
Abstrakt 

 Tématem této bakalářské práce je komentovaný překlad. Má práce je rozdělena na dvě 

části. První část se skládá z překladu části knihy, která se týká etnobotaniky a rozšíření 

iberoamerických rostlin. V druhé části analyzuji originál a zabývám se posuny a problémy, ke 

kterým došlo při překladu. Cílem práce je podat funkční překlad a prokázat schopnost reflexe 

při analýze originálu a překladu. 

 


